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SZEGEDI NAPLÓ.POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.
HIRDETÉSEKET 

és nyílttéri közleményeket a 
kiadóhivatal mérsékelt árjegy

zék szerint számit.

SZERKESZTŐI IRODA: 
iskola-utcza, Dáni-ház 18. 8Z.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kéztől fogadtatnak el.

A pénzügyminiszter szófukarsága.
Szeged, nov. 2!.

A pénzügyminiszter nem akar be
szélni. Mikor beterjesztette jövő évre 
szóló költségvetését a parlament elé, 
már akkor meglepetést szült, hogy 
szokás ellenére nem adott expozét, 
sőt kitért az ez irányban történt föl- 
szólalások elől is. Pedig ahoz talán 
mégis csak joga van a törvényhozó 
testületnek, hogy pénzügyi miniszte- 
iétől megkövetelje azon főbb mo
mentumok és irányelvek előadását, 
melyeket a budget s hozzá a renge
teg deficzittel záródó budget össze- 
állitásánál követett. De Szapáry Gyula 
gróf nem terjesztett elő expózét, da
czára a sürgetésnek, és törvény nincs 
rá utóvégre sem, Hogy a pénzügy
miniszter „köteles" elmondani az ál
lami vagyonnal és a nép verejtéké
vel való gazdálkodásának vezérlő 
eszméit. És erre kötelező szabályt 
alkotni nehéz dolog is lenne. Mert 
hát ha Szapáry gróf sáfárkodásában 
egyáltalán nincsenek is vezérlő 
eszmék, és igy nincs is mit elő
adnia.

Már valóban igy kell állni a do
lognak, mert a finánczminiszter kö
vetkezetesen kitérni látszik az expózé 
elől, mintha csak ő is fáznék tőle, 
ahogy fázik az adófizető közönség, 
valahányszor uj budgetre és ezzel 
magától érthetőleg uj megterhelte- 
tésre kerül a sor.

Tegnap kezdte tárgyalni az 
1886-ki állami költségvetési előirány
zatot a pénzügyi bizottság. Ez a bi
zottság az, amely minden részletében 
tételről-tételre megvitatja a budgetet 
és eközben kitér az állami gazdál
kodásnak oly minutiáira is, melyek
kel a plenum nem foglalkozhatik.

TÁRCZA.
A közös ideál.

— Karr Alfonz beszélye. — 
Folytatás.

A festő bámulva tekintett rá, majd 
kaczagni kezdett boszarkodása fölött.

— Csak nevess — kiáltá Themistok- 
les ur kitörő haraggal. — Menj szobádba 
s nevess, amennyit akarsz, de hagyj 
aludni . . . No nevess hát! . . . Kaczagj 
a megpukkadásig!. . . Bánom is én . . . 
Ma este úgyis kikaczagott mindenki.

— Nem vacsoráltál még?
— Ép az imént dobtam ki a macs

kát az ablakon. Megette a vacsorámat . . .
— Szerencsés utat kívánok neki, — 

mondá a festő . . . De megállj ! . . Elho
zom neked egy sült csibének a szárnyát, 
mely megmaradt vacsoránkból. De ezt is 
csak akkor, ha föl nem ébresztetted ál
mából feleségemet. Ma egész nap pogány 
hangulatban volt.

... A festő levetette hálóköntösét, 
hogy annál csendesebben sompolyoghas
son be neje szobájába. Szerencsére a 
„megtestesült erény" mélyen aludt. Ne
hány perez múlva megjelent a csibeszárny- 
nyal, egy szelet kenyérrel s egy félig telt 
palaczkkal, melyben vörös bor csillogott.

E váratlan vacsora lecsillapította The- 
mistokles ur boszuságát. Most már hall
gatni kezdett a festő szavaira.

— Vártam rád, mert nem tudtam 
elaludni. . . . Roppantul föl vagyok iz
gatva. . . . Képzeld csak: levelet irtani 
az imádott lénynek. . . . S vájjon te nem 
Írtál ideálodnak ?

 Ennek a bizottságnak tehát termé
szetszerűleg ismernie kell mindenek- 

 előtt az egész budget tartalmát nagy 
 vonásokban, ismernie kell az egyes 
 czimeknél előforduló változások lé- 
 nyegét előre, különben nincs mód
jában a sorrend szerint következő 
egyes tételeket alaposan megbírálni.

Ha valahol, úgy a pénzügyi bi
zottságban volna helyén, hogy a 
miniszter előzetesen megadja a költ
ségvetés mikénti alakulásának álta
lános képét, miszerint e bizottság 
 tagjai az egésznek ismeretével szól

hassanak a részletekhez.
Ezt tartotta szem előtt Helfy Ig

nácz is, midőn a pénzügyi bizottság 
első ülésén arra kérte a minisztert, 
adná elő legalább néhány vonással 
pénzügyi politikája vezéreszméit. De 
 Szapáry gróf, úgy tetszik, hallgatást 
 fogadott, mert most meg azzal állott 

elő, hogy alig volna helyén „a ház 
 mellőzésével" a bizottságban terjesz
teni be expozéját.

Hisz, a házban is lett volna 
alkalma Szapáry grófnak az expo
zéja előadására, egyenesen kérték 

 rá azok, kik idejekorán tájékozást 
 kívántak volna szerezni nemcsak 

arról, hogy szám szerint mennyi lesz 
1886-ban a hiány, hanem arról is, 
mely körülmények idézik elő itt a 
bevételek, amott a kiadások emel
kedését vagy apadását.

És ha még kimagyarázható is 
a pénzügyi miniszter viselkedése, 
hogy a budget beterjesztésekor — 
mely a delegácziók ülésezése előtti 
időre esett — nem akarta jövő évi 
költségvetésének egyes részleteit el
árulni, mi értelme van annak, hogy 
a leghivatottabb fórum: a pénz

ügyi bizottság előtt is csak tételről- 
tételre teszi meg az észrevételeit?

Értettük, hogy a képviselőház
ban miért maradt el az expozé. 
Többek közt érintenie kellett volna 
Szapáry grófnak azt a kiadási plust 
is, mely a katonatisztek fizetésének 
emeléséből ered. Es kellemetlenné 
válhatik vala a kormányra, ha már 
eleve kifakadások történtek volna 
ezen, ismét kizárólag a közös had
seregnek tett konczesszió ellen.

Azonban a pénzügyi bizottság 
már ezt a részét is ösmeri a költ
ségvetésnek és legföljebb az indoko
lásra lenne kiváncsi, mivel támo
gatja a kormány épp azon költség-  
vetési tételnek, a közös hadsereg  
kiadásainak emelését, melyeknek el- 
viselhetlen fokozódása legállandóbb 
és legjogosultabb panaszát képezi a  
parlamenti és parlamenten kivül álló 
ellenzéknek, de igazán szólva magá
nak a kormány pártjának is. Mert 
azt a mindent megszavazó többség
nek se hiszi el komolyan senki, 
hogy szive szerint és emberi érzésé-  
nek parancsolatja szerint jelen vi-  
szonyaink között sürgősnek és el-  
odázhatlannak tartja a katonatisztek 
zsebkérdését és csupán a katona
tisztekét. 

Különben az expózé nélkül tár
gyaló pénzügyi bizottság még nem 

 jutott idáig. Legkezdetén van a költ-  
ségvetésnek, és igy a pénzügyi mi
niszternek még nem igen volt al
kalma sikra szállani az expózéja rész
leteivel, melyeknek adagonkénti elő
terjesztését fönntartotta magának. 
Ezekre is sor kerül a rész'etes tár-  
gyalás folyamán és hiszen majd ki
derül, Szapáry gróf mért huzako- 
dott oly erősen a világosságtól. Any-

— Kedves barátom, késő van! Mén-  
 jünk aludni.

S hogy a festő még tovább akart 
csevegni ideáljáról: a színész karon fogta 
s áttuszkolta a kettős ajtón.

Aztán előretolta a reteszt s kinyitá 
az ablakot, sokáig maradva elmerülve 
egy átellenes ablak szemléletébe. A vé
kony függönyök mögött egy nő alakját 
lehetett megkülönböztetni, ki szorgalma-  
san dolgozott varróasztala mellett.

Ott lakott a szép leány, kibe sze-  
relmes volt a színész.

II.
Másnap kora reggel erős csengetyü- 

rázás ébresztette föl Themistoklest. Bo- 
szusan bujt papucsaiba. Amint kinyitotta  
ajtaját: egy embert látott maga előtt  
állni, ki egy kis csomagot tartott ke
zeiben.

— Uram, itt van mellénye, — mondá 
az idegen.

A színész nagyon savanyu képet vá
gott e szavakra. Oka volt rá. Vagy egy 
hónappal ezelőtt átadott a ruhatisztítónak 
egy pecsétes mellényt kitisztítás végett. 
Ám, midőn visszahozták neki a mellényt, 
nem volt pénze, hogy kifizesse az iparost. 
Themistoklest azonban ez nem hozta za
varba. Átvette a mellényt s helyette egy 
nadrágot adott át a ruhatisztítónak. „Majd 
kiegyenlítjük a számlát, ha visszahozza a 
nadrágot** — mondá. A nadrág vissza-  
került, de a színésznek ekkor ép oly ke
véssé volt pénze, mint azelőtt. Odaadta 
hát kabátját. A kabátot is visszahozták 
szépen kitisztítva, de a színésznek még 
mindig nem volt pénze. A mellényét kel- 

nyi már is bizonyos, azt már a költ
ségvetés végszámaiból is tudjuk, hogy 
Szapáry gróf sokkal kevésbé fukar
kodik a pénzzel, mint — a szóval.

A közjegyzői törvény. A függet
lenségi és 48-as párt hétfői értekezletén 
a közjegyzői törvény módosításáról szóló 
törv. javaslat tárgyaltatott, melyet Győry 
Elek ismertetett. Hosszú eszmecsere fejlő
dött ki a javaslat felett, melyben Pet
rich, Kállay és Irányi vettek részt. 
Végül a javaslat általáns ságban 
elfogadtatott, a részleteknél pedig a 
párt nem a miniszteri hanem az igazság
ügyi bizottság javaslatában foglalt irány
elvek mellett foglalt állást. — Az ország
gyűlési szabadelvű párt szintén hét
főn Szathmáry Miklós elnöklete alatt 
tartott értekezletén tárgyalta a közjegyzői 
törvényjavaslatof és azt átalánosság- 
b a rí és részleteibenelfogadta.

Horvát tartománygyűlés. Mint Zág
rábból távirják, a horvát tartománygyü- 
lés nov. 23-án folytatta a közigazgatás 
újjászervezése fölött a vitát. Majdnem 
valamennyi ellenzéki szónok felszólal. 
Loncsarevics lelkész (Starcsevics-párti) 
azért ellenezte a javaslatot, mert kísér
letet lát benne arra, hogy Horvátország 
meg m agya rosittassék.'

A szerb-bolgár háború.
— Nov. 24.

Újabb fegyvertények nem történtek, 
de azért sok érdekes foglaltatik a követ
kező újabb táviratokban:

Belgrád, nov. 23. A Belgradski 
Dnevnik, egy az udvari körökkel össze
köttetésben álló hírlap holnapi számában 
közleni fogja, hogy Natália királyné, 
mint a szerb vöröskereszt védnöke, teg
nap délben táviratilag azt a kérést 
intézte Ferencz József király
hős, engedje meg, hogy az osztrák vö
röskereszt orvosai a sebesültek 
ápolására idejöjjenek Ferencz 
József király a táviratra azonnal vá
laszolt, meleg szavakkal dicsérve a 

lett odaadni tisztítás végett, pedig az uj- 
donat uj volt.

Most az is visszakerült s Themistok
lesnek még mindig nem volt pénze.

Zavartan tekintett maga körül a 
szobában. Nem adhatott többé a ruha
tisztítónak semmit, következéskép nem 
volt ürügye tovább halogatni a számla 
kifizetését.

Zavarában lehajtott és csizmáit ra
gadta meg, de a jövő pillanatban eszébe 
jutott, hogy a pecséttisztitó nem tudna 
mit kezdeni egy pár régi csizmával. Be
lenyúlt Corneille szobrának fejébe is, de 
ott csak viselt harisnyákat talált.

Mindinkább megzavarodott. A szoba 
keringett vele. Nem bánta volna, ha a ház 
nyomban elsülyedne vele s hitelezőjével.

De e perezben szemei megpillanták 
a festő hálóköntösét, melyet barátja még 
este vetett le, amint besompolygott neje 
szobájába a csibeszárnyért. A hz ókön
töst ott felejté a festő.

Themistokles megkönnyebbülve léleg
zett föl. Meg volt mentve. Odaadta ba
rátja hálóköntösét a ruhatisztítónak, az
zal biztatva, hogy mulhatlanul megkapja 
pénzét, mihelyt visszahozza e ruhadarabot.

A hitelező távozott ugyan, de a szí
nészt most" más oldalról kezdte fenye
getni förgeteg.

A festő neje roppant lármát csa
pott, amint nem találta meg reggel a 
csibeszárnyat.

— Hová tetted a felcsibét, melyet 
itt hagytam a tányéron? — kiáltá fér
jének.

— Én úgy emlékezem, édesem, hogy 
csak egy szárnyat láttam a tányéron.

— De még mennyire ! Versben irt 
levelet küldtem neki.

— Mi a tatár? Te verseket is csi-
 nálsz ?

— Egy kissé. Az ember ettől a köl-
 tőtől is kölcsönöz egy sort, amattól is 

másfelet, egymáshoz fűzi s megvan a 
vers.

— Ilm!
— Hallgasd csak.

„Angyalom ! ki ne hódolna meg előtted ? 
Mikor a szerelem hálóját oly erősre szőtted/

— Uff! — kiáltá a festő.
— Megállj, nincs még vége ! 

„Megigéztél, lényed csupa égi kellem, 
Őrködjék fölötted a mennyekben lakó szellem !“

— Előtted, szőtted ; kellem, szellem, 
— hm, megjárja — mondá a festő.

— Nem is lehet kifogásod a rímek 
ellen, barátom. Maga Racine sem hasz
nált különbeket. De hát te mit Írtál?

— Nem ily szép dolgokat. Csak
hogy az én levelemnek aligha nem gya
korlati eredményei lesznek. Azt Írtam 
szerelmem tárgyának, hogy Melin asz- 
szonyság — érts meg jól — hogy nőm 
beszélni óhajtana vele holnap. S minthogy 
feleségem holnap egész nap nem lesz itt
hon, „Háromcsillag" kisasszony . . .

— Hogyan ? „Háromcsillag" kisasz- 
szony ! Ki ez a csodálatos nevű hölgy ?

— Ez az én imádott kicsikém.
— Ah, vagy úgy .... Lám, mily 

költői nevet adtál szerelmed tárgyának! 
. . . Megállj csak. Én pedig „Csupa- 

báj**-nak fogom ezentúl nevezni imá- 
dottamat.

— Jó . . De ha tudnád, mily ked
ves „Háromcsillag" kisasszony !ek
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ukirályné nemes szivét s arról értesité, 
hogy nemcsak Bécsből, hanem Budapest
ről is fog orvosokat küldeni. Az orvoso
kat ma estére várják ide.

Khevenhüller gróf osztrák-magyar 
követ kezdeményezésére a máltai lovag
rend Prágából teljesen felsze
relt egészségügyi szakaszt 
küld orvosok kíséretében.

Belgrád, nov. 23. A vérlázitó 
bolgár kegyetlenségek kons
tatálva vannak. Egy bizottság, 
mely a szerb vöröskereszt alelnökéböl, 
egy külügyminiszteri hivatalnokból s egy 
törvényszéki bíróból állt, jegyzőkönyvi
leg konstatálta, hogy az utóbbi, Slivni- 
czánál vitt harczokban Kokics Gábor 
főhadnagyra, aki sebesülten maradt a 
csatatéren, a bolgárok ráakadtak s kar
dokkal konczolták fel. Egy másik szerb 
tisztet, Ratkovics Zsivkó hadnagyot 
a bolgárok elfogták s Szófiába szállítot
ták. Az utón azonban a bolgárok bor
zasztó kegyetlenséggel gyilkolták meg s 
darabokra vagdalták. Slivnic-ánál a há
rom napig tartó harczban tizenegy szerb 
tiszt esett el s huszonkettő megsebesült.

Belgrád, nov. 23. Tegnap és ma 
szakadatlanul érkeznek ide a foglyok és 
sebesültek. Ezer fogoly és három
ezer sebesült van már itt elhelyezve. Az 
első nagyobb, 600 emberből álló sebesült 
szállítmány Trn vidékéről az este érke
zett meg. A sebesülteket az indóházban 
s a katonai akadémiában helyezték el. 
Natália királynő személyesen volt jelen, 
megnézte a helyiségeket s a sebesültek
nek maga adott levest és teát. Éjjel ti
zenegy órakor 273 fogoly érkezett, nagyob- 
bára bolgár miliczia. Általános a 
panasz az orvosok hiányán. 
Gr. Khevenhüller Morphy zimonyi pol
gármesterhez fordult, ki készségesen Ígért 
segélyt. A külföldön tanuló szerb orvos
növendékek ide érkeznek és a harcztérre 
indulnak. A fogoly- és sebesültszállitás 
miatt holnaptól kezdve bizonytalan időre 
megszüntetik Nis és Belgrád közt a vas
úti személy- és áruforgalmat.

Konstantinápoly, nov. 23. 
Sándor fejedelem meghódolása az érte
kezleten eloszlatta a nehéz
ségeket, melyek a hozzá intézendő 
sommáczió körül fönnforogtak. Most a 
tárgyalások menete meg van könnyítve. 
A meghatalmazottak már mind megegyez
tek a status quo ante helyre dlitása iránt. 
A csütörtöki ülésen a fejedelem táviratá
nak fölolvasása után elhatározták, hogy 
Filippopoliszba török és internaczionális 
megbízott küldessék, kik ketten vegyék 
át a tartomány kormányzatát s vigyék 
az uj kormányzó kinevezéséig, egyúttal 
pedig ankétet tartsanak az alkotmányon 
szükségessé vált módosítások tárgyában.

Az idevonatkozó jegyzőkönyvet az 
értekezlet tagjai legközelebb Írják alá. 
Ha minden hatalom igazán akarja a sta
tus quo ante visszaállítását, a keletrumé- 
liai kérdés gyorsan megoldatik. A bolgár-

A nő megmaradt azon állításánál, 
hogy egy fél csibe tűnt el. Férje óvako
dott megvallani, hogy a csibeszárnyat ö 
vitte át barátjának. A gyanút a macs
kákra háritá, melyek egészen ártatlanok 
voltak e dologban.

Mélin asszonyság nagy nehezen meg
nyugodott, s kosara után nyúlva, ép tá
vozni készült, midőn a színész lépett be 
az ajtón.

A nő csodálkozva és neheztelve ki
áltott föl, hogy megpillantá szomszédját.

Pelissier Themistokles ma szerfö
lött nagy gondot fordított külsejére. Szép 
zöld kabátját ölté föl, mely mindig 
csak ünnepélyes alkalmakkor került tes
tére. Homloka megnagyobbodott, nem 
azért, mintha éjjel elvesztette volna haj- 
diszének egy részét, hanem azon egyszerű 
okból, mivel Themistokles ur, sok szi- 
nésztársához hasonlón, borotva segélyével 
csinált magának imponáló homlokot, me
lyet a természet megtagadott tőle. Tiszta 
papirgalléra köré fekete nyakkendőt kö
tött. Öltözetének e díszét szé'es szalagon 
himbálózó orrcsiptető és sarkantyúk egé- 
sziték ki, noha Themistokles világéleté
be, i sem ült lóháton. Orrcsiptetőre és sar
kantyúra rendszerint akkor vplt szüksége, 
ha valamely nagy terv fogamzott meg fe
jében, melynek kivitele kívánatossá tette, 
hogy mentői imponálóbb külsővel jelen
jék meg.

Mindazonáltal is nem Themistokles 
ur hóditó külseje volt az, mely fölkiáltást 
csalt ki Mélin asszonyságból, hanem a 
tányér, melyet kezeiben tartott a színész. 
E tányérban nyugodott azelőtt való este 
a nő „félcsibéje.“

szerb háború egész külön ügy ; Szerbia 
valószinüleg megkapja Viddint. A porta 
Sándor fejedelemnek azt felelte, hogy 
csak a Kelet-Ruméliában való régi álla
pot teljes visszaállítása után 
fogja megfontolóra venni, támogassa-e 
Bulgáriát Szerbia ellen. Öt török pánczé- 
los hajó parancsot kapott, álljon készen 
Szalonikiba indulni. Attól félnek, hogy 
Görögország támadólag lép föl, mert 
Kruppnál hatvan nehéz ágyút rendelt 
meg kereskedelmi és torpedóhajók föl
szerelésére.

Belgrád, nov. 23. (Éjjeli 12 óra
kor.) A szerbek tegnap dél óta nagy 
előkészületeket tettek Slivniczánál a 
döntő csatára, mely ma kezdetett meg. 
Az előkészítő intézkedések Milán király 
személyes vezetése alatt történtek, kinek 
jelenléte igen kedvező benyomást gyako
rolt a csapatokra.

Illetékes politikai körökben sokat 
foglalkoznak a hatalmak esetleges be
avatkozásának kérdésével. Miután Szerbia 
a háborút abban az időben kezdte meg, 
amikor még Sándor fejedelem a szultán 
szuverénitásának nem rendelte magát alá, 
az itteni politikai körökben azt hang
súlyozzák, hogy a szer bek által 
meghódított területrészekre 
nézve Szerbiának kizáróla
gosjoga van.

Szerbia azonban e területrészekre 
nézve elfogja ismerni a szultán fen- 
hatósági jogát. A bolgárok győ
zelme Breznik mellett oda módosítandó, 
 hogy miután Topolyovics Brezniket meg

tisztította, miután a szerb sereg zömével 
 egyesült, e poziczióra nem volt többé 

szöksége s azért onnan kivonult.

Ujdonságok,
— Október 24. —

— A miniszterelnöki jubileum-ünnep
 Szegeden. Tisza Kálmán miniszterelnök 
 10 éves jubileumának megünneplésére ala

kult bankettrendező bizottság értesíti a 
t. közönséget, hogy vasárnap, f. hó 
29-én a Feketesas vendéglő éttermé
ben tartandó díszvacsorára az alant jegy-
 zett uraknál aláírási ivek vannak és 
 fölhívja mindazokat, kik a banketten 

résztvenni óhajtanak, hogy szerdán és 
csütörtökön az ivtartó uraknál aláírni 
szíveskedjenek. Aláírási ivek vannak: 
Boros István, Csikós József, Ferenczy 
János, Herbich János, Juhász György, 
Kőszegvári Lajos, May R. Miksa, Mős
mer, Mocsáry Béla, Molnár János, Sala
mon Zsigmond, Tanács Imre, Tóth Ala
dár, Weiner Miksa és Kátay Lajos urak
nál. A díszvacsora programmját péntekre 
fogja a bizottság közölni.

— Ivánkovits plébános installácziója.
A rókusi uj plébános, Ivánkovits

A festő nem akarta észrevenni be
lépő barátját, hanem egészen elmerült 
munkájába.

— Ön hát az, Pelissier ur — kiáltá 
ingerülten a nő — a ki össze-vissza for
gat mindent a házban ? íme két órája 
már, hogy hiába keresem csibémet.

Megvallva az igazat, a kérdéses tá
nyéron soha sem volt több egyetlen csi
beszárnynál, noha Mélin asszonyság előbb 
már egy fél csibéről beszélt, most pedig 
egy egész csibe elorzásával vádolá a sze
rencsétlen színészt.

A festő, jól tudva, hogy barátjának 
 felelete rá nézve is kompromitáló leend, 

más tárgyra akarta irányozni neje figyel
mét s azért igy kiáltott föl:

— Az ördögbe, hová tűnhetett el az 
én hálóköntösöm ?1

— Bizonyára Themistokles ur szo
bájában lesz. Ez a jó ur mindent közös 
tulajdonnak tekint. A minap csizmáidat 
húzta föl s magával vitte ernyőmet, teg
napelőtt pedig turbánt csinált magának 
nagykendőmből. De legalább nem ette 
tán meg hálóköntösödet, mint az én csi
bémet . . .

Themistokles ur belátta, hogy e pil
lanat legkevésbé sem alkalmas arra, hogy 
bevallja, mikép barátja hálóköntösét oda
adta a pecséttisztitónak.

Vállat vont, anélkül, hogy felelt volna 
Mélin asszonynak. Miután fölhúzta volna 
barátja keztyüit, távozott, egy operette- 
áriát dudolgatva.

(Folyt, kó'v.)

János ünnepélyes beigtatása f. hó 26-án 
fog megtartatni a rókusi templomban. Az 
installáczió végrehajtásával a csanádme- 
gyei egyház részéről Rózsa Ferencz 
esperes-plébános bízatott meg. Az ünne
pély a jelzett napon délelőtt 9 órakor 
veszi kezdetét a templomban tartandó 
misével. A város, mint kegyur, küldött- 
ségileg lesz képviselve az ünnepélyen. A 
küldöttség tagjai: Pálfy Ferencz pol- 
 gármester, dr. Lázár György főügyész, 
Szendrőy Pál tanácsjegyző, Ba
barczy József és Herbich János 
köztörv. biz. tagok.

— A téli országos vásár. A jelen 
év utolsó országos vásárja, a téli vásár 
e hét végén veszi kezdetét. Pénteken és 
szombaton a sertésvásár nyitja meg a 
vasárnap kezdődő általános nagy vásárt. 
A főkapitány ma tette meg a szükséges 
rendőri és állatfölülvizsgálati intézkedése
ket, melyek a vásár idején foganatosi- 
tandók lesznek.

— A város mint háziúr. Szaporod
nak a város házai; azon házai, melyek 
az államkölcsönért dob alá kerülnek s 
 vevő hijján a város birtokába jutnak. 
 Ebben a hónapban is szaporodtak egy- 

gyel a város házai. A Kiss József-féle Ti- 
sza-Lajos-köruton levő ház maradt a 
város nyakán 11.770 írtért.

— Kényelmes vámkezelés. Nem első 
panasz az már, amit most veszünk a kö- 
 zönség köréből vámkezelési mizéria miatt. 
 A hivatalnoknak első sorban azt kell 
 tudni, hogy mivel tartozik a városnak s 
 a közönségnek, melyeknek szolgálatában 
 áll. Az ujszegedi vámháznál alkalmazott 
i közegek, úgy látszik, ezt nem tudják. Az 

a panasz ellenök, hogy nagyon kényel
mesek, a nappal együtt ők is bezárják a 
forgalmat s a szegény gazda, aki vidék
ről véletlenül csak esti 9 óra tájban ér a 
vámsorompóhoz, ott didereghet reggelig 
lovával, mert előbb nem eresztik át. Ez 
nincsen rendjén, mert eltekintve attól, 
hogy a gazdaközönség a legnagyobb kel
lemetlenségnek van kitéve, ez az eljárás 
a forgalomnak s igy a városi tárnak is 
kárára van. E panaszt az ujszegedi vám
kezelők ellen szerkesztőségünkben több 
gazda tette, kikkel megtörtént, hogy 
ott virrasztottak a vámsorompónál. A ja- 
vadalmi tanácsosztály főnökének figyel
mét hívjuk föl ezen állapotra s reméljük, 
segítve lesz a bajon.

— Őrült levélhordó. A lába egészen 
megrogyott a sok-sok levélhordástól ; évek 
óta járt Szeged utczáin nagy fekete bőr
táskájával, a kezében számos levéllel. 
Mióta Szeged „emeletes város" lett, azóta 
fogyott Torma János egészsége. Az a ga- 
rádics ! Mennyiszer kapott szívdobogást, 
mire a kisasszonynak ott a második eme
leten kézbesíteni tudta az illatos levélkét. 
Azért ilyenkor mégis mosolygott János. 
Mindig mosolyogni kell az embernek, ha 
édes titkot közvetít. Aztán egyszerre foly
tonosan nevetőn maradt a szája Torma 
Jánosnak. Mindig nevetett, ha gyászke
retes levelet vitt a bájos özvegynek, ak
kor is nevetett . . . Megőrült. Tegnap 
szállították be a kórház megfigyelő osz
tályába.

— A czirkusz. Konrádi L. lovar
dája csütörtökön nyílik meg. Az első elő
adást már hirdetik a nagy képes falra
gaszok. Tartalmas a müsorozat, melynek 
14 száma van, s az első este a társulat min
den tagja bemutatja magát. r Egy alkalmi 
néma képlettel, melynek „Éljen Szeged" 
a czime, fog az előadás végződni. A tár
sulatnak 5 bohócza van, köztük a híres 
Almási, altit a szegedi közönség már ismer. 
Az előadás fél 8 órakor kezdődik. A 
helyárakat nem csigázta föl az igazgató
ság : egy páholyülés 80 kr., számozott 
szék az I. és II. sorban 60 kr., III. és 
IV-ik sorban 50 kr., az V. és VI. sorban 
40 kr., karzat 20 kr. Gyermekek és ka
tonák a helyárak felét fizetik. Jegyek 
előre válthatók d. e. 10 órától d. u. 4 
óráig Bába Sándor ur könyvnyomdájában.

— Nagy Vincze és a kolozsvári szín
ház. Az „Ellenzék" úja a következőket: 
„A kolozsvári színház sorsa élénken fog
lalkoztatja városunk társasköreit s élénk 
megbeszélések tárgyát képezi az társas
életünk minden kategóriájában, ügy ta
pasztaljuk azonban, hogy Esterházi Kál

mán gróf intendáns választása nem min
denütt talált egyaránt kedvező fogadta
tásra, mert biztosra vette mindenki s ál. 
talános volt a meggyőződés, hogy szinhá- 
 zunk bérletét Nagy Vincze igazgató fogja 

kapni, annál is inkább, hogy már egy 
ízben, az első pályázatnál Nagy Vincze 
már meg is kapta volt színházunkat. Ál
talános volt tehát a meglepetés, mit Csóka 
Sándor választásával Eszterházy gróf vá
rosunk érdeklődő köreinek szerzett, de 
mi azt hisszük, hogy Nagy Vincze talán 
 azért mellőztetett, mert a pályázati folté- 
 teleket nem volt hajlandó en bloc, egész 
 teljességükben elfogadni, hanem némi ha- 
 tározottabb formájú önállóságot is akart 

biztosítani magának. Nagy Vincze külön- 
 ben — úgy értesülünk — társulat szer- 
 vezésén fáradozik, melylyel a jövő nyári 
 saisont N.-Váradon, a télit pedig Kassán 
 szándékozik tölteni, hol nem kételkedünk, 
 bizonyára szívesen látott vendég lesz."

— Gyanús gavallér. Kifogástalan, 
 legújabb divatu ruhába öltözött ifjú em

ber kvártélyozta be magát egyik szegedi 
szállodába a napokban. A gavallér Me
zei Vilmos nevet kanyaritott a vendég
könyvbe, nappal nem látták, mindig éjjel 
járt haza. Egy fekete viaszkos vászon 
csomag volt a kezében, ez árulta el, hogy 
ügynök, de mielőtt bővebbet megtudhat
tak volna felőle, kihurczolkodott a ven
déglőből. Magán lakásba ment s a ró
kusi rendőrbiztos figyelemmel kisérte. 
Lépésről-lépésre jobban gyanúba kevere
dett. Ékszerei voltak, melyeken minden- 
 áron túl akart adni s abban a viaszkos 
 vászonban pedig kenőcsöket hordott. Az 
 ékszerei azonban rezek voltak s mikor a 

biztos kérte tőle annak a gyárnak a meg
hatalmazását, amelynek a neve alatt „ke
nőcsét" árulgatta, azt nem tudta előadni. 
 Szóval Mezei Vilmos urfi nagyon gyanús 

gavallér s ezért a rókusi rendörbiztos 
 fölvilágositást kér a személye felől a bu- 
 dapesti rendőrségtől.

— A „Pávában.“ Ha a suba ki van for
 ditva, mind egy forma, igy gondolkozott a tolvaj, 

mikor a „Páva“ korcsma udvarán megtalál egy 
önzetlen kocsin, egy önzetlen subát. Odament, le
vette a subát a kocsiról s kifordítva magára ve
tette, igy ballagott aztán útjára. A kapunál szembe 
jött vele Tombácz Antal alsótanyai gazdaember, 
aki nagyon ránézett a kifordított subára s aztán 
sietett a kocsijához. A tolvaj már a budapesti su
gárút felé lobogott, mikor Tombácz Antal észre
vette, hogy a subája hiányzik. Eszébe jutott a ki
fordított suba s szaladt a tolvaj után. Még nem 
volt késő, a tolvajt elfogták s az nem más, nfnt 
a számtalanszor büntetett Kovács Mihály kisteleki 

 betörő tolvaj. Atadatik a törvényszéknek.
—- Vágóhíd a város közepén. A szeg

 fü-utcza s a környékén lakók panaszára 
 a következő kérdést intézzük a rendör- 
 séghez : Van-e tudomása arról, hogy a 
 város kellő közepén, a szegfű utcza sar- 
 kán levő házban valóságos vágóhíd van 
 berendezve, melyen naponkint 30—40 
 darab sertést vágnak ? Föltételezzük, 

hogy nincs, mert nem hihetjük, hogy el- 
 nézné a közegészségre rendkívül veszé- 
 lyes üzelmet, ami itt folyik. Büzhödt vér

tócsa folyik keresztül az udvaron, mely 
 az egész környék levegőjét megfertőzteti. 
 De nemcsak a közegészségnek van ár- 
 talmára ez a titkos vágóhíd a város kö
 zepén, hanem kijátszatik a javadalmi el- 
 lenörzés is, mert a jószágok bárcza nél- 
 kül vágatnak le. Ezeket kívántuk el

mondani a panaszkodó lakók és a városi 
tár érdekében. A rendőrség pedig ismerje 
kötelességét.

— Apró gazemberek. Egy vén asz- 
szony, aminők a skandal-regényekben 
találhatók bemutatva, mint tolvaj-neve
lők, tartotta piszkos lakásán Ökrös An
dort és Trifon Miskát, ezt a két kis 
gazembert, kik ma a fölsővárosi biztos 
előtt állottak. Ökrös Andor, egy 14 éves 
fiú, a felsőrész egyik legjóravalóbb csa
ládjából való, Trifon Miska csak 10—12 
éves, apró, utszéli gyerköcz, sovány, 
sárga arczczal. Hónapok óta annál a 
vén banyánál laknak, egy büzhödt szo
bában, szalmaágyon s igy nevelkednek 
föl czimeres tolvajokká. Mert a néninek 
fizetni kell. A kis Ökrös Andor egyszer 
nem tudott pénzt teremteni, hát a vén 
asszony zálogba tette a ruháját egy kis 
pálinkáért Igaz György boltjában. A 
gyerek elhatározta, hogy visszalopja aek
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uruháját. Tegnap este 6 és 7 óra között 
Ökrös Andor és Triton Miska elmentek 
Igaz György boltja elé s kilesték az al
kalmat, mikor senki nem volt a boltban. 
Triton Miska őrt állt, az Ökrös-gyerek 
bebújt a pudli mögé s ahogy a ruháját 
kereste, a pénzes fiók is a kezébe akadt, 
elpakolt s kiugrott az ajtón. A pénzt, 1

60 krt magánál tartotta, ezenkívül lo
pott 26 drb szivart, ezt megfelezte Mis
kával. Tán sohse jönnek a tolvajokra, 
ha az apró gazemberek újra vissza nem 
mennek a boltba szerencsét próbálni, 
észrevették s a városházára hajtották 
őket. Miután a kis tolvajokat koruk
nál fogva a törvényszékhez átadni nem 
lehet, azt a büntetést, amit megérdemel
nek, sőt ennél nagyobbat is, a tolvaj
nevelő vénasszony kapja.

— Amit nem lehet megőrizni. Az B. gyógy
szerész ur nagy tajtpipája. Vagy harmadszor lop
ták el az idén, kétszer megkerült s most ismét 
keresik. A nyáron a gyógyszerész ur fia fogta el 
a tolvajt egy volt laboráns személyében, aki nagy 
hetykén pipázott a drága tajtékból. Most sejteni 
ge tudják, ki vitte el a szép pipát, melyet 
látszik, nem lehet megőrizni.

— A sebesült. Harcztérről, egy
nyai korcsma harczteréről szállítottak se
besültet tegnap a szegedi kórházba. Nem 
tudható még, ki törte össze annyira 
Barna Imrét ; ez a sebesült neve. Csak 
úgy szól még a jelentés, hogy a vereke
dés egy dorosmai tanyai csárdában esett 
meg. A súlyosan megsérült legényt azon
nal ápolás alá vették.

— Kidöntött gázlámpa. Egész nap 
csoportok képződtek s oszlottak ma a 
boldogasszony-sugárut balsarkán. Egy gáz
lámpa vaskarója fekszik itt a sárban ki- 
döntve, a lámpa üvegei összezúzva. A 
földbe vezető cső nem tört el, hanem egé
szen meghajlott. Csak a nyomok árulják 
el, mi törtért itt, mert az esetet nem lát
ták. Kocsikerék nyomai húzódnak ke
resztül a lámpa helyén, kétségtelen tehát, 
hogy egy sebesen hajtott kocsi döntötte 
ki a lámpát.

Érdekes a lapunk mai számában közé
tett szerencsejelentés Heckscher Sámuel 
senr. hamburgi czégtől, mely a nyeremény 
pontos és diszkrét kifizetése által jó nevet szerzett 
magának.

úgy

ta-

Különfélék.
— Budavár visszafoglalásának em

lékünnepére a főváros érmeket is fog ve
retni, mely iránt azonban a kiküldött ren
dező bizottság csak az ez alkalomból 
rendezendő történelmi kiállítás 
nagymérvű előmunkálatainak befejezése 
után fog intézkedni. A kiállítás anyagá
nak egybegyűjtése iránt serényen folynak 
a munkálatok. Jelenleg az akadémia, 
egyetem és a muzeum könyvtárában ál
lítják Össze az idevonatkozó nyomtatvá
nyok és metszetek jegyzékét. A múzeumi 
könyvtár arczképmetszeteinek a törté
nelmi képtár számára való átadásakor 
Mailáth könyvtárőr a kiállításra való te
kintettel az egykorúakat visszatartotta. A 
felhívásokat a kiállítás tárgyainak gyara
pítása érdekében már mindenüvé szétkül- 
dötték. Az ostromban résztvett nevezete
sebb férfiak még élő családtagjainak kü
lön meghívókat küldenek, hogy az ünne
pély fényét személyes megjelenésükkel 
emeljék Mailáth Bélát, a kiállítás 
rendezőjét, tervezett külföldi tanulmány
útja megkezdésében gyengélkedése gá
tolja Az ünnepély alkalmával kiadandó, 
Károlyi Sándor fiatal történész által irt, 
Budavár visszafoglalására vonatkozó mo
nográfia számára a szerkesztői bizottság 
két nagybecsű illusztrácziót szerzett meg. 
Ezek Tökőli és Zrínyi Ilona hiteles arcz- 
képei, melyek Konstantinápolyból ered
nek, egykoruak és egy London kö
zelében lakó lord birtokában vannak. 
Ettől szerzett gróf Apponyi a két arcz- 
képről fényképi másolatokat, melyek után 
a bizottság rézmetszeteket készíttet a 
munka számára.

— A király Budapesten. A király 
hétfőn reggel 6 órakor a magyar állam
vasút külön vonatán Gödöllőről a fővá
rosba érkezett és a délelőtt folyamán á'- 
talános kihallgatást adott amelyen Szeged 
város küldöttségét fogadta. A kihallgatás 
1 óráig tartott, 1 órakor ő felsége ma
gán kihallgatáson fogadta az újonnan ki
nevezett német főkonzult, Bajonovszky 
grófot. Délelőtti 10 órakor fogadta Pod
maniczky Frigyes bárót és Szász 
Domokost, kik közül az első a belső tit
kos tanácsosi, a második pedig az erdé
lyi püspöki minőségben tett esküt; az 
első eskütételnél Orczy Béla br. minisz

ter és Mondel br. altábornagy, a király 
főhadsegéde volt jelen s az eskü szöve
gét Tarkovics József miniszteri tanácsos 
olvasta föl. Szász Domokos Trefort Ágost 
kultuszmininiszter jelenlétében tette le a 
hódolati esküt a király kezébe; az esküt 
Pápay udvari tanácsos olvasta föl. A mai 
hüsegeskü annyival is nagyobb fontos
ságú az előzőknél, mert az első eset, 
hogy azt a király személyesen 
és nem mint eddig megbízottja ál
tal fogadja. Eskütétel után a király 
először Szász Domokost fogadta ma
gánkihallgatás 
ő felségének a kegyért, mely- 
lyel állásában megerősítette, a király kí
vánságára az erdélyi ev. ref. egyház kerü
let anyagi körülményeiről szolgált részle
tes előterjesztéssel. Azután általános ki
hallgatás volt, melyen többek között je
lentkeztek a kihallgatáson : Kovács 
Zsigmond veszprémi püspök, Ghyczy Kál
mán, Nyáry Adolf br. altábornagy, József 
főherczeg főudvarmestere, Podmaniczky 
Frigyes az opera és nemzeti színház in
tendánsa, Somssich Pál, Szász Domokos 
erdélyi reform, püspök, Szentgyörgyi Imre 
igazságügymin. államtitkár. Á király a 
délutánt Budapesten töltötte és este 9 óra 
20 perczkor Bécsbe utazott.

— Párbaj apa és fiú közt. Douaiban 
a Nord-departement esküdtszéke f. hó 
20-án érdekes esetben mondott verdiktet. 
A vádlott Leclercq Ede munkás már 
régóta viszályban élt atyjával és mind
ketten többször megöléssel fenyegették 
egymást. Augusztus 4-én este az öreg 
Leclercq elvitt két üszőt a fia legelőjéről. 
A fiú ezért dühbe jött és négy napon át 
leste az atyját, hogy megölje. Aug. 9-én 
rá is akadt egy kávéházban; ott elne
vezte tolvajnak, rablónak és kihívta az 
utczára, hogy megverekedjenek. Egy
szerre igy kiáltott föl: „Tudom, hogy re
volvered van, de lesz nekem is.“ Ezzel 
haza sietett, magához vette fivére revol
verét és atyja elé ment. Mikor meglátta, 
feléje sietett és három méter távolságból 
vállba lőtte. Az öreg Leclercq kirántotta 
a maga revolverét és két három lövést 
intézett a fiára, de nem találta el. A fiú 
időközben újból megtöltötte a fegyverét, 
és atyja karjába lőtt. Az öreg is lőtt és 
súlyos sebet ejtett a fián, aki erre 
összerogyott, de összeszedve utolsó erejét, 
még egy nagy követ dobott atyja fejé
hez. Az iszonyú jelenetnek csak a fiú 
ájulása vetett véget. A végtárgyaláson 
az öreg Leclercq, aki egyébiránt már 
7—8 ízben volt büntetve, igen durván 
szólt a fia ellen. Miután a fiú megbánást 
tanúsított és anyja meg testvérei is az ő 
javára vallottak, az esküdtszék elismerte, 
hogy enyhítő körülmények forognak fönn. 
Az ifjú Leclercqet öt évi kényszermun
kára ítélték, de az esküdtek aláirták a 
kegyelmi folyamodványát.

— „Gott erhalte.“ Mig a közműve
lődési egyletek — Írja a Dunántúl — 
hazánk nem magyar ajkú lakosai között 
a hazafias irány fejlesztésén fáradoznak: 
addig ... a szombathelyi székesegyház
ban minden ünnepélyes alkalommal, igy 
f. hó 19-én is, a „Gott erhalte“ dallama 
kíséretében tartják meg az isteni tisztele
tet. A szombathelyi székesegyházban a 
„Gott erhalte !“ E dalnak kell átszürődni 
az orgona sípjain ? Az osztrák birodalom 
e dicshymnuszával kell eltölteni a hívők 
lelkét ? E setét emlékű melódiával kell 
kisértetbe hozni a magyar népet? A dal
lal, mely a letiport alkotmány sirhantjai 
fölött az absolutizmus dicsőítésére hang
zott föl, ott tetszelegnek a templomban 
is, ennek kíséretében áldoznak a magya
rok istenének ! Midőn a nép buzgón imád
kozik, miért zavarják nyugalmát, miért 
idézik föl emlékében hazánk történelmé
nek egy setét korszakát ? ügy tapasztal
juk, hogy a czentrál monarchia dicshym- 
nusa nélkül, melylyé a „Gott erhalte“ 
Ausztriában a gyakorlat által felavatta
tott, ünnepélyes istenitisztelet a szombat
helyi székesegyházban nem történhetik. 
S midőn e tényt megemlítjük, nem ku- ' 
tatjuk, kik legyenek a jámbor hazafiak, i 
akik előtt legszebb minden letező között 
Hayden fülbemászó melódiája; annyit 
azonban tudomásukra hozhatunk, hogy 
volt idő, midőn a szabadság bajnokai is 
verték hozzá a taktust, Windischgrätz és 
Jellasits futó hadainak hátán. Egyébiránt 
a szombathelyi székesegyház zenekara és 
a „Gott erhalte“ daliama közt merengő 
orgonáié művésze megismerkedhetnék 
a megjelent királyhymnusok egyikével, s 
ha ez hangzik el a magasból, nem bot- 
ránkozik meg senki sem.

— Rejtélyes gyilkosság. Temesváron 
jelentést tettek az ottani csendőrparancs

nokságnak, hogy a temesvári országúton 
Zsebely és Saágh községek között, a li
geti határban az ott levő közhid alatt f. 
hó 19-én reggel egy ismeretlen mintegy 
30 éves polgárias öltözetű férfi hulláját 
találták. A lábakról a czipő le volt huzva; 
a zsebek ki voltak fordítva és foszto
gatva; a fejen és nyakon több óriási seb 
tátongott. Á hullánál semmiféle írást sem 
találtak, melyből személy azonossága 
megállapítható lett volna. A csendörség 
azonnal jelentést tett a járásbíróságnál, 
mely a nyomozást haladéktalanul megin
dította a gyilkosok kiderítése iránt s két 
gyanús oláht, kikre a gyilkosság elköve
tése irányul, letartóztatott.

— A szerb háború és a színház. 
Belgrádból jelentik tegnapi kelettel: Az 
udvari színházban a tegnapi előadást nem 
lehetett megtartani, mert a színház há
rom első rendű tagja a hareztérre sietett. 
Az udvari színházak intendánsát a kór
házak intendánsává nevezték ki. A szín
ház rendezője Slivniczánál elesett.

Legújabb.
A szerb-bolgár háború.

— nov. 24.

Nem Slivniczáért foly többé a küz
delem. Sándor fejedelem már tegnap Za 
ribródban állt s onnan küldötte diadalmas 
táviratait Konstantinápolyba. Ez nemcsak 
azt jelenti, hogy a szerbek megverettek, 
hanem azt is, hogy nagyobbára vissza- 
szorittattak a bolgár területről és Sán
dor fejedelem hivatalos jegyzékében már 
a Szerbiába vonulásról beszél.

Mai távirataink a következők:
Szófia, nov. 23. (Bolgár jelentés.) 

Hir szerint, a porta fegyverszünetet óhajt 
ajánlani, de előbb a bolgár fejedelem be
leegyezését kívánja, aki azt valószínűleg 
nem fogadja el, mielőtt a szerbek a bol
gár területről ki nem vonultak s a béke 
iránti tárgyalásokba is valószínűleg csak 
akkor hajlandó bocsátkozni, ha a bolgár 
hadsereg benyomult Szerbiába.

Szófia, nov. 23. (Bolgár jelen
tés.) Magántáviratok szerint Viddin 
lángokban áll. Itt csak egy vélemény 
lé’ezi'-r, mely a szerbek kegyetlen
ségét elitéli. A bolgárok borzasztó 
boszut akarnak állani.

Szófia, nov. 23. (Bolgár jelentés.) A 
bolgár hadsereg a hadjárat kezdete óta 
körülbelöl 2000 embert, s ezek közt 200 
halottat vesztett. A sebesülések túlnyomó 
része könnyebb természetű; a súlyosan 
sebesültek száma 350. A városban mint
egy 40 polgári gyógyhely van berendezve, 
melyekben a könnyű sebesültek kezeltet
nek ; a többi sebesültek a katonai kór
házba szállíttatnak, melyben 800 ágy van 
fölállítva. A külföldiek nagy odaadással 
szentelték magukat emberbaráti fölada
tuknak.

Vladajában, Szófiától 8 kilométer
nyire, kórházat állítanak az üdülő bete
gek számára. Orvosi, különösen fertőtle- 
nitési szerek kissé szűkén vannak. Há
rom nap óta egészségügyi személyzet 
járja be a csatatért, hogy eltemesse a 
holtakat. A holtak nagyobb része szerb. 
Az előőrsöknél több, mint 500 szerb je
lentkezett, hogy megadják magukat. E 
szerb katonák három nap óta voltak éle
lem nélkül s most Szófiába vitetnek, hol 
jó bánásmódban fognak részesülni. A had
sereg élelmezése rendesen foly és e őzéi
ből Szófia és Slivnicza közt naponkint 
5—600 jármű közlekedik. A bolgár had
sereg három nap óta jelentékeny erősbi- 
téseket kapott.

Slivnicza, nov. 23. (Bolgár forrás
ból.) A Dragomán-szoros magaslatai a 
szerbek által még meg voltak szállva, 
midőn reggel erős bolgár kémszemlecsa- 
pat bukkant az ellenségre. Azonnal élénk 
puskatüz keletkezett. A szerbek több 
pontot megerősítettek és tüzérséggel lát
tak el. Sándor fejedelem, ki a harez 
színhelyén volt, újabb csapatokat rendelt 

oda Slivniczából. Délután két órakor 
heves harez fejlődött ki. Alkonyaikor a 
bolgár csapatok szuronynyal támadták 
meg a szerbeket, kiket kiszorítottak had
állásaikból. A bolgárok az éjét az elfog
lalt hadállásban töltik. A Dragomán-szo
ros teljesen kiürittetett. Nem valószínű, 
hogy az ellenség ismét támadólag lép
jen föl.

Szófia, nov. 23. Sándor fejedelem 
a következőket táviratozta Czanoff 
külügyminiszternek: Miután a csapatoka 
szerbektől elfoglalt hadállásokban töl
tötték az éjét, ma reggel megkezdték a 
harezot és elűzték az ellenséget. Négy 
óra tájban elfoglaltuk Zaribródot, a hol 
most vagyok.

Konstantinápoly, nov. 24. A 
szultán tegnap kelt iradéjában Djeo
det pasát jelölte ki, hogy a császári 
ottomán biztosi állást Kelet-Ruméliá
ban átvegye Djeodet pasa hires 
történész s régebben igazságügymi
niszter volt.

Konstantinápoly, nov. 23. A bol
gár fejedelem ma válaszolván a portá
nak nov. 21-ről kelt táviratára, kijelenti, 
hogy a fegyverszünet tárgyában a porta 
részéröl tett javaslatot nem fogadhatja 
el, mert az ellenkezik azzal az állással, 
melyet, mint hazáját védő katona foglal 
el, és nem egyezik meg a bolgár hadse
reg becsületével és méltóságával, külö
nösen a szerbek igazságtalan támadása 
és a bolgárok részéről okozott áldozatok 
és a történt vérontás után. Fegyverszü
netről a fejedelem majd csak szerb föl
dön akar hallani. Végül kéri a fejedelem 
hogy a török biztos missziójára vonat
kozó kérdés megvitatása a háború befe
jezéséig halasztassék el.

London, nov. 24. A Times je
lenti: Az angolok és oroszok nyo
mása következtében a szultán ma 
jegyzéket intézett Milán királyhoz, 
melyben fölszólítja, hogy a hábo
rút azonnal szüntesse be, mi
vel a szerbek hadizenetében fölho
zott okok többé nem léteznek. A 
szerbek ma bombázni kezdték Wid- 
dint, mely ég.

Nyilttér.
A Széchenyi-tér keleti oldalán épen 

most folyamatban levő

asfaltirozás 
alkalmával egyidejűleg ajánlom magamat 
udvaroknak, kapualjak, gyári- és pincze- 
helyiségek asfaltirozására, nedves falak 
szárazzátételére, ugyszinte faczement és 
tetöpéppel való befedések elvállalására.

Biehn János
asfalt-vállalata, asfalt csövek, asfalt 
tetőpép és faczement gyára Budapesten.

Felvilágosításokat szívességből ad
nak: Reitzer Jakab és fia Szegeden.

Szegeden egyedül a Hungária szállodában 
kapható naponta friss, kitűnő

pilseni sör.
Számos látogatást ke'r

Juránovics Ferencz.

Ma, szerdán

A PRÓFÉTA 
éttermében

ifj. Erdélyi Náczi
személyes közreműködése mellett

A SZEGEDI ELSŐ ZENEKAR
játszik.

Ma, valamint minden szerdán 

az Európa szálloda 
éttermében 

Onódy Kálmán zenekara játszik.

Főszerkesztő : ENYEDI LUKÁCS. 
Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.ek
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uOsztrák-magyar államvasut.
Bécs—Verciorova.

Bécsből ind. sz. v. 9.— e., 9.— reg. (futv. 4.30 d. u.) 
B.-Pestre érk. sz. v. 5.25 reg., 5.25 e., (futv. 10.9 e.) 
B.-Pestiől ind. sz. v. 7.45 reg. 6 15 e., (futv. 10.40 e.) 
Czeglédre érk. z. v 9 40 reg , 8.34 e , (futv. 11.59 éj.) 
CzeglédrŐl ind. sz. v. 9.52 reg., 8.52 e., (futv. 12.4 éj.) 
Szegedre érk. sz.v. 12.45 d.u., 12.12 éj. (futv. 2.12 éj) 
Szegedről ind. sz. v. 1.10 d. u., 12.45 éj. (futv. 2.17 éj) 
Temesvár-Józsefvárosról ind. 4.25 délután, (futár

vonat 4.47 éjjel.)
Orsováról ind. 10.19 este (futárv. 9 43 d. e.) 
Verciorovára érk. 10.28 éjjel (futv. 9.52 d. e.)

Ezen vonatokon kívül a keleti külön fütárvonat a Becs
budapesti vonalon naponta 1 szer, a budapest-verciorovai 
vonalon csak minden kedden és szombaton közlekedik. Sze
gedre érkezik 9.39 délelőtt, indul 9.44 délelőtt.

Verciorova—Bécs.
Verciorovárói indul 3.52 reg., (futv. 6 2 e.) 
Orsováról ind. 5.— reg. (futárv. 7.05 este.) 
Temesvár-Józsefvárosról indul 11.8 d. e., 10.30 este , 

(futárvonat 12.15 éjjel,)
Szegedre érk. 2.16 d. u., 1.59 éj., (futárv. 2.33 éjjel.) 
Szegedről ind. 2.45 d. u., 2 44 éj., (futárv. 2.39 éjjel.) 
Czeglédre érk 6.3 este, 5.57 reg , (futárv. 4.53 éjjel.) 
CzeglédrŐl ind. 6.18 e., 6.12 reg., (futárv. 4.58 éjjel.)

A Szegedet érintő vasutak és gőzhajók menetrendje.
Bpestre érk. 8.10 este, 8.20 reg., (futárv. 6.25 reg.) 
Bécsbe érk. 6 20 reg., 5.45 d. u. (futárv 12 délben.)

Ezen vonatokon kivül a verciorova-bpesti vonalon a 
keleti külön futárvonat minden hétfőn és csütörtökön a bpest- 
bécsi vonalon pedig naponta közlekedik, Szegedre érkezik 7.22, 
indul 7.26 reggel.

Omnibus vonatok.
Budapest-Szeged. Szeged—Budapest.

B.-pestről ind. 3 15 d. u. Szegedről ind. 5.30 reggel. 
Kistelekről ind. 9.10 e. Szatymazról ind. 6 11 reg. 
Szatymazról ind. 9.32 e. Kistelekről ind. 6.40 reg. 
Szegedre érk. 10.17 e. Budapestre érk. 12.30 d. u.

Szeged—Kistelek. Kistelek—Szeged.
Szegedről ind 6 ó. este. Kistelekről ind. 5.40 reggel. 
Szatymazról ind. 6 41 e. Szatymazról ind 6.12 regg. 
Kistelekre érk. 7.08 e. Szegedre érkezik 6.51 reg.

Szeged—Temesvár. Temesvár—Szeged.
Szegedről ind. 3.— d. u. Temesvárról ind. 7.— reg. 
Valkányról ind. 4.08 d. u. N.Kikindáról ind. 8.54 reg. 
N.-Kikindáról i. 4.49 d. u. Valkányról ind. 9.34 d. e. 
Temesvárra érk. 6.41 este.Szegedre érk. 10.54 d. e.

Magy. kir. államvasutak.
(Alföld-fiumei.) 

Nagyvárad—Szeged.
Nagyváradról indul 9.30 d. e. 6.49 este.
Gyuláról indul 12 45 d. u., 8.49 este.

Csabáról indul 3.39 éjjel, 2.18 d. u , 9.18 e. 
H.-M.-Vásárhelyröi ind. 6.01 reg., 5.12 d. u , 11.12 éj. 
Szegedre érkezik 7.08 reg., 6.11 este, 11.49 éjjel.

Szeged—Nagyvárad.
Szegedről indul 3.— éj., 9.27 d. e., 6.12 este 
H.-M.-Vásárhelyről ind. 3.49 éj., 10.28 d. e., 7.36 e. 
Csabáról ind. 6.6 reggel, 2.28 d. u.
Nagyváradra érkezik 8.42 d. e., 6 óra este.

Szabadka—Szeged.
Szabadkáról ind. 6.30 reg., 2.33 d. u. 6.38 e,, 10.35 éj. 
Palicsról ind. 6.44 reg , 2.54 d. u., 6.53 e., 10.51 éjjel. 
Szegedre érk. 7.36 reg., 4.21 d. u , 7.45 e., 12 éjjel.

Szeged—Szabadka.
Szegedről indul 3.30 éj., 8.10 d. e.. 10 45 d. e, 6.52 e. 
Palicsról ind. 5 01 éj., 9.05 e , 12.16 d. e , 7.47 esta. 
Szabadkára érk. 5.20 éj., 9.18 d e., 12.35 d. u., 8 e.

Arad-Csanádi vasút.
Szeged felé.

Aradról ind 5.50 reg., 2.16 d. u. Pécskáról ind. 
5.43 r., 3.09 d. u. Battonyáról ind. 6.10 reg..3.45 d. u. 
Mezőhegyesről ind. 7.3 reg., 4.52 d. u. Csanád-Pa- 

lotáról ind. 7.24 reg., 5.17 d. u. Nagylakról ind. 7 41 
reg., 5.42 d. u. Makóról (vendéglő) ind- 8.30 reg. 6 40 
e. Kis-Zomborról ind. 8.48 d. e., 7.02 e. Deszkröl 
ind 9.11 d. e., 7.35 e. Szőregről ind. 9.25 d. e. g 
e. Szeged o.-m. á.v. érk. 9.37 d. e. 8.14 este. ’

Arad felé.
Szeged o.-m. á. v. ind. 3.10 éj., 2.18 d. u. Szőrei

ről ind. 3.34 éj., 2.32 d. u. Deszkröl ind. 8.52 éj, 2.45 
d. u. Kis-Zomborról ind. 4.24 éj., 3.08 d. u. Makóról 
(vendéglő) 4 56 éj., 3.35 d. u. Apátfal várói ind. 5 49 
reg., 3,54 d. u. Nagylakról ind. 5.47 reg., 4.15 d. u. 
Csanád-Palotáról ind. 6.6 reg., 4.31 d. u. Mezőhe
gyesről ind, 6.50 reg., 5.06 d. u. Battonyáról ind. 7.3g 
reg., 5.46 d. u. Pécskáról ind. 8.13 d. e. 6.13 d. u. 
Aradra érk. 9 d. e., 6.54 este.

Tiszai hajózás.
Szegedről T.-Orvényre : szerdán reggel 5 órakor.
Szegedről Szolnokra: szerdán és vasárnap reggel 5 órakor, 
Szegedről Zimonyba: vasárnap és csütörtökön reggel ff 

órakor.
Szegedről Titel-Zimonyba : vasárnap, kedden, csütörtökön és 

pénteken reggel 6 órakor.
Szegedről Titel-Ujvidékre: kedden és pénteken reggel ff 

órakor.

Főnyeremény esetleg
500.000 márka. SZERENCSE 

JELENTÉS.

A nyeremé
nyeket az állam 

garantirozza.
Első húzás decz. 9.

Meghívás részvételre a Hamburg állam ál
tal garantirozott nagy

sorsjáték nyeremény-
esélyére, melyben

9 millió 880,450 márkának
biztosan nyeretui kell.

Ezen előnyös pénzsorsolásnak nyereményei, 
melyek tervszerint csak 100.000 sorsjegyet tartalmaz

nak, következők, nevezetesen :
A legnagyobb nyeremény esetleg 500.000 

márka.
Jutalom 100.000

1 nyeremény á 200.000
2 „ á 100.000
1 „ á 90.000
1 , á 80.000
2 „ á 70.000
1 „ á 60.000
2 „ á 50.000
1 „ á 30.000
5 „ á 20.000
3 „ á 15.000

26 „ á 10.000
56 „ á 5000

106 „ á 3000
253 , á 2000
512 „ á 1000
818 , á 500
150 nyer, á 300, 200, 150 

31720 „ á 145
7990 „ á 124, 100, 90 
8850 „ á 67, 40, 20

Márka.

n

n 
n 
»

n

n
n
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Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a szegedi kir. járásbíróság 3331/884. számú 
vé-zése által Csillag József végrehajtató javára 
Csiszár Lajos és neje Kiss Viktória ellen 400 frt 
tőke, ennek 1884. évi január hó 13-ik napjától 
számítandó 6% kamatai és eddig összesen 41 frt 
65 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefog
lalt és 885 írtra becsült kávéházi szerelvények 
és házibutorok stb.-böl álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 19260/885. számú végzés 
folytán a helyszínén, vagyis Boldogasszony-su
gárut és Vaspálya-utcza sarkán lévő háznál 
leendő eszközlésére 1885-ik évi november hó 
30-ik napjának délután 3 órája határidőül 
kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a leg
többet ígérőnek becsáron alul is eladatni foguak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított fel
tételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Szegeden, 1885. évi november hó 21-ik 
napján.

Vasváry,
kir. bírósági végrehajtó.

Ajánlati TcrsaijMctinÉDT.
Lausevits és Stojkovits szegedi fii szerkereskedő ezég

közadós csődtömegéhez tartozó azon
fűszer-, festék-, bor stb. áruk és berendezés, 
melyek a Klauzál-téri bolthelyiségben, — Schlauch-féle rak
tárban és két pinezében vannak elhelyezve s leltárilag 9327 
frt 60 krra becsültettek, úgy együttesen, mint helyiségenkint 
külön-külön, ajánlati verseny utján eladandók.

Fölhivatnak venni szándékozók, hogy 50 kros bélyeg
gel ellátott ajánlatukat, 10% bánatpénzzel fölszerelve f. évi 
deczember hó 15-ik napján déli 12 óráig dr. Déry Károly 
ügyvéd, tömeggondnoknál — 
megtudhatók — nyújtsák be.

Kelt Szegeden, 1885. november 11-én.
Dr, Déry Károly, ügyvéd,

csödtömeggondnok.941—3—2

hol a közelebbi föltételek is

összesen 50.500 nyeremény, 
melyek néhány hónap alatt 7 részletben biztosan 

kihúzatnak.
A főnyeremény az 1-ső osztályban 50.000 mark, mely 
a 2-ik osztályban 60,000, a 3-ik osztályban 70.000, 
a negyedikben 80.000, az ötödikben 90.000, a 6-ik- 
ban 100,000, a 7-ikben 200,000 és 300.000 márka 

jutalommal, esetleg 500.000 márkára emelkedik.
Az első nyereményhuzásra, mely hivatalosan 

f. é. decz. 9-re állapíttatott meg.

egy egész erei sorsjegy csak 3 írt 60 kr. oé. v. 6 mark.
„ fél „ n n I írt 80 kr. „ „ 3 mark,
n négyed „ „ „ frt 90 kr. „ „ F/a m.

kerül és ezen az államtól garantirozott eredeti sors
jegyek (nem tiltott Ígérvények) az eredeti sorsolási 
tervvel együtt az összegnek portómentes beküldése 
után vagy póstai előleg ellenébnn a legtávolabbi vi
dékekre is általam megküldetik.

Minden résztvevő kap tőlem a megtartott húzás 
után rögtön egy hivatalos huzási lisztét, felszólítás 
nélkül.

Tervet államczimerrel, melyből a nyeremények mi
kénti fölosztása 7 osztályra látható, küldök előre ingyen. 
A kifizetése és elküldése a nyereménypén
zeknek direct általam az illetőhöz pontosan és 

legszigorúbb hallgatás mellett történik.
fiW' Minden megrendelés legegyszerübaen posta

utalványon, vagy ajánlott levélben történik.
jgjW' Forduljon tehát mindenki megrendeléseivel 

a közeli húzás miatt rögtön, legkésőbb azonban

f. évi deczember hó 9-ig
bizalommal

Sámuel Heckscher senr.
bankár és váltó-irodájához Hamburgba.

7771/885. v. szám. 943—1—1

Árverési hirdetmény.
A szegedi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhirré tétetik, hogy a szegedi 
11091. sz. tjkvben -f- 18538/5. helyrajzi szám 
alatt jegyzett 2886/.. szántó az előbbi, az árverési 
föltételeket meg nem tartó Sánta János kára s 
veszélyére dr. Nyilasy Pál végrehaj tatónak Sánta 
Jánosné és istvánné végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében felperesnek 850 frt tőke, 
ennek 1881. évi május 1-töl járó 8% kamatai, 
14 frt 50 kr. ujabbi költség behajtása iránt 1321 
frt kikiáltási árban 132 frt 10 kr. bánompénz le
tétele mellett 1886. évi január hó 5-ik napján 
délelőtti 9 órakor ezen kir. törvényszék árverési 
helyiségében (II. emelet) megtartandó nyilvános 
árverésen eladatni fog.

Vevő köteles a vételárt két egyenlő részben, 
és pedig felét az árverés napjától számitott 45 — 
a másik felét, melybe a bánompénz is betudandó 
60 nap alatt lefizetni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
a szegedi kir. telekkönyvi hivatalban (földszint 
j óbbra) és Szeged város hatóságánál megtekint
hetők.

A szegedi kir. törvényszék telekkönyvi osz
tályának 1885. évi november hó 10-ik napján tar
tott üléséből.

Bernáth, Muskó,
jegyző. elnök.

Ha a táplálat és lélekzés szervei sértetlenek, akkor az ember nyugodt; de ha nem, akkor 
létezik egy kellemes és alaposan ható szer az egészség viszont visszanyerésére — s ez a Hoff 

János-félé maláta-gyógytápszerek használata.

HOFF JÁNOS UR
cs. k. tanácsos, a koronás at arany-érdemkereszt birtokosa, magas porosz és német rendek vitéze, 
a legtöbb európai uralkodók cs. k. udvari szállítója, feltalálója s egyedüli gyárosa a Hoff János- 

féle malátakivonatnak, — főgyári üzlete Ausztria-Magyarország részére
BERLIN ÉS BÉCSBEN,

Bécs, Gyár: Grabenhof, BiAunerstrasse 2; gyári raktár és írod: a Graben, Braunerstrasse 8. 
 

A LEGJOBB
CZIGARETTA-PAPIR

ANDEL J.-féle uj felfedezett 
tengertuli por 

pusztít 
poloskát, bolhát, svábot, molyt, 
orosz bogárt, legyet, hangyát, pin- 
czebogarat, madármolyt, egyátalában 
mindennemű rovart, majdnem természetfö
lötti gyorsasággal és biztossággal olyfor- 
mán, hogy a létező rovarköltésből még csak 
nyoma sem marad annak. 460—10—24 
Valódi minőségben és olcsó áron kaphatók: 
Prága, ANDEL J.-féle gyógyfükereskeáésben.

13. „a fekete kutyához1* Huss-utcza 13. 
SZEGEDEN: Harcz János, Kovács Albert, Bar

csai Károly és Bauer János gyógyszertárában.

a valódi

LE HOUBLON 
franczia gyártmány 

Cawley és Henry-től Párizsban.
Utánzásoktól mindenki óvatik.

Ezen papír Dr. I. I. Polli, Dr. E. Ludwig, 
Dr. E. Lipman bécsi egyetemi tanár urak
tól legjobban ajánltatik kitűnő minőségük 
s abszolút tisztaságuk miatt és mivel az 
egészségre semmiféle ártalmas anyagot nem 

tartalmaznak. 778—36—6

A már eddig nyilvánított elismerő levelek 
ezreibői a következőket hozzuk. Leuning, ko- 
penhágai igazságügyér bizonyítja, hogy ő a 
Hoff-féle malatakészitményeket mindig jó ered
ménynyel használja- — A bécsi helyőrségi 
kórház orvosai, hadi fő-törzsorvos dr. Loeff és 
a törzsorvos dr. Porlas ugyanott, a Hoff-féle 
malátakészitmények gyógyhatását illetőleg oda 
nyilatkoznak, hogy Hoff János malátakivonat- 
egészségi söre rögzött mellbetegségekben 
szenvedőknek igen jó gyógyhatással volt, szint
úgy a malátaegészségi csokoládé is. A fölta
láló 40 év óta 63 kitüntetésben részesült. Ezen 
malátagyártmáoyok a közszükséglet tekinteté
ből a földkerekségen 27.000 elárusító helyiség
ben van eltejedve. E tény elegendő bizonyíték 
minden betegnek, hogy a malátakészitmények 
használatához forduljon.

A kigyógyultak nyilvánításai: „Köszöne
tét mondok orvosomnak ki a biztos szert ke
zembe adta, hogy kino3 betegségemből íögyó- 
gyultam.“
“MT 2 Berlin, 1885. ápril 30. Gartenstrasse 

• 2. Mióta én orvosi rendeletre —
kinek én helyes fölismeréséért örök hálával 
tartozom, hogy nékem a legjobb szert kézhez 
szolgáltatta orvosi kezelése és má3 rendelmé- 
nyei mellett azon kitűnő malátakészitményeit 
(egészségi sör és maláta csokoládé) sápkór és 
étvágyhiány ellen használom, azok vétele után 
jelentékeny, jobban és eró'sbüíve érzem maga
mat, úgy, hogy reményem van bajomból töké
letesen kigyógyulhatni, s e véget kérem küld
jön nékem ismét 20 üveggel ma’átakivonat 
egészségi sört.

Fischer Klára, tanítónő.

Plana, 1885. máj, 12. Tekintetei ur ! Ké
rem küldjön nékem 6 üveggel az ön kitűnő 
malátakivonat egészségi söréből *) postafordul
tával, utánvéttel. Mély tisztelettel 
gyak. orvos Planában a Lucne i 
József vasúttal.

Köhögés és gyomorbajok.
Fogadja legszivélyesebb köszönetemet az 

ön gyógyhatásos és nyálkaoldó malátaczukor- 
káinak s tömöritett malátakivonatának oly ki
tűnő feltalálásáért. Csakis ezen Hoff János
féle malátaczukorkák és a valódi tömöritett 
malátakivonat használása által vesztettem el 
az engem két éven át sanyargó köhögést és 
az azzal egybekapcsolt rekedtséget és mellfá
jást. Azért tanácsolom mindenkinek, kik ki 
akarnak gyógyulni, hogy ezen elismert Hoff 
János-féle készítményekhez forduljanak. Küld
jön nékem ismét 13 üveggel malátasört és két 
zacskó cukorkákat az árengédmény végett.

Cshetiov József, confektionár, Bécs, Rot
henthurmstrasse 39.
Figyelmeztetés Malátakivonatokról szoló 
minden hirdetések utánzások, mire orvos és 
beteg figyeljen. A valódiság jeléül minden 
Hoff János-féle malátakészitményen a védjegy
nek (a feltaláló Hoff János arcképének) és 
aláírásának meg kell lenni.

Jogosított elárusító helyek színes kőnyo- 
matu falragaszokkal bírnak.
Aü • A valódi Hoff János-féle ma

látakivonati egészségi söré- 
11 pal. 6 frt, 28 pal. 
— 11 palaczkon felül 
házba szállittatik, 11 
28 palaczk 16 frt, 58 
kilo maláta-csokoládé I. 
1 frt 30 kr. II. */, kilo

fac-similb dk l’étiqukttk 17, rue Beranger, á PARIS

 Dvorak F., 
m , Ferencz-

egészségi sör 
kitüntetve.

*) Ezen malátakivonat 
gyógyhatása végett 63-szór lett

Lemberg, 1884. márc. 19, Evek óta vér
szegénységben és aranyérben sinlődvén, hasz
nálom az ön maláta-gyógytápszereit jó sikerrel. 
(További megrendelés.) Schaller Rudolf,
cs. k. kát. számolótiszt.

Árak: Iá
nek 1 palaczk 60 kr., 
15 frt, 58 pal. 30 frt. 
Budapestre bérmentve 
palaczk 6 frt 60 kr., 
palaczk 32 frt. — ‘/a 
o frt 4-0 kr 1/ Kilo
1 frt 60 kr^ ‘//kilo 90 kr., III. J/2 kilo'l frt, 
*/4 kilo 60 kr. (Nagyobb vételnél árenged
mény.) — Malátaczukorkák 1 zacskó 60, 30 
és 15 kr. — Maláta-kivonat 1 üvegcse 1 frt 
12 kr., kisebb 70 kr. — Gyermek tápmaláta- 
liszt 1 frt. — Egy malátafürdő 80 és 50 kr.
2 forintnyi összegen alul nem szálitattik semmi.

■ Szegeden: Kováts
Főraktárak: Albert, Barcsay Ká
roly gyógysz., és Tóth Péter, ifj. Aigner Jó
zsef. Félegyházán : Kun M. gyógysz. és 
Nagy Gyula. M.-M.-Vásárhelyen : Beregi 
Lajos, Kokovay M., Bernátsky gyógysz. Ma
kón: Krisstóffy Ferencz, Nagy Ad. gyógysz. 
Orosházán ; Bruckner Lipót, Sperlágh F. 
gyógysz. Szabadkán : Farkas Józs. özv. 
Stojkovits Döme. Szentesen : Podráthszky 
Ferencz gyógysz. Zentán : Kupkay Géza 
gyógysz. Zonborban : Falcione Gusztáv, 
Gallé Emil gyógysz. 931—7—1

Szegeden, 1885. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.ek
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